
skynj·a so. vb.-a – kalla
[-aði]

– ég skynjaði ekki hættuna

‡   • skyn

vefja so. vb.-0 – leggja
[vafði]

– hún vafði handklæðinu um
höfuðið

‡

forð·a so. vb.-a – kalla
[-aði]

– við urðum að forða okkur undan
eldinum

‡   » bjarga

skella so. sb.-3 – drekka
[skall, skullum, skollið]

– það skall á óveður

‡    • skella (so)

hávað·i kk. – tími
[-a, -ar]

– það er mikill hávaði í vélinni

‡   • hár (lo), upphátt

þjónust·a kvk. – stofa
[-u, -ur]

– það er góð þjónusta á hótelinu

‡/þjónasta/þjónosta   • þjóna, þjónn,

lögregluþjónn

kúl·a kvk. – stofa
[-u, -ur; [ef.ft.] -na]

– hann er með kúlu á hausnum

‡

verð hk. – hús
[-s, -]

– hvað er verðið á tómötunum?

‡

handrit hk. – hús
[-s, -]

– mörg miðaldahandrit eru glötuð
– kvikmyndahandritið var gott

‡    • hönd, rita

tæki hk. – hús J
[-s, -]

– tækið er bilað

‡ tœki   • tækifæri

kirkjugarð·ur kk. – hestur
[-s, -ar]

– hún er grafin í gamla
kirkjugarðinum

‡/kirkjagarðr   • kirkja; garður

herra kk.
[-, -ar]

– klipping fyrir dömur og herra

‡

greinileg·ur lo. – gulur
[-, -t; -ri, -astur]

– það er greinilegt að þér hefur
farið fram

‡ greiniligr   • greinilega, grein, greina

hálfgerð·ur lo. – gulur
[-, hálfgert]

– þetta var hálfgert svindl

  • hálfur; gera; gerð, aðgerð, fíngerður, útgerð

útlend·ur lo. – gulur
[-, útlent]

– þetta er útlendur ostur

‡ útlendr/útlenzkr   • út, land; útlönd, útlendingur;

erlendis   » erlendur

setning kvk. – spurning
[-ar, -ar]

– þetta er ómöguleg setning

  • setja


